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ÖZET 
En az 300, en fazla 500 kelime olacak biçimde yazınız. Çalışmanın amacını, yöntemini ve temel vargılarını belirtiniz. Metin dışı atıflara yer vermeyiniz. Genellemelerden kaçınınız. Metin içindeki ifadeleri doğrudan kopyalayıp bu bölüme yapıştırmayınız. 
Lütfen sayfa numarası ve üst bilgiye müdahale etmeyiniz. Sayfa kesme/ayırma/sayfa sonu uygulama gibi taslağa müdahalelerden kaçınınız. 
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TITLE
ABSTRACT 

ÇÜTAD’a gönderilen çalışmaların başvuru sürecinde Türkçe özetin yanı sıra İngilizce özet de yer almaktadır. En az 300, en fazla 500 kelime olacak biçimde yazınız. ÇÜTAD’a gönderilen çalışmaların İngilizce özet ve genişletilmiş özetlerinin uzman değerlendirmesinden geçtiğine dair redaksiyon (proofreading) belgesi talep edilir. Bu belge özel bir çeviri ofisinden alınabilir veya üniversitelerin proje birimi gibi konuyla doğrudan alakalı biriminden temin edilebilir. ÇÜTAD dil editörünün son okuması ve onayı olmadan hakem süreci tamamlanan çalışmaların yayım kararı verilmemektedir. 
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GİRİŞ
Ms Word yazılımında 11 punto, tek satır aralığıyla (6nk) Times New Roman (Eğer çeviri yazı vb. nedenlerle farklı bir yazı karakteri kullanıldıysa hem bu yazı karakteri hem de metnin .pdf biçimi sisteme yüklenmelidir.) yazı karakteriyle A4 (27cmx19cm) boyutunda yazılmalıdır. Dipnotlar 10 punto (0nk) ve iki yana yaslanmış biçimde yazılmalıdır. Giriş, gelişme ve sonuç bölümleri ana hatlar olarak yer almalı, gelişme bölümünde kullanılan yöntem, teknik vb. konular alt başlıklar hâlinde, numaralı biçimde verilmelidir. Makaleler en fazla 10.000 kelime ile sınırlı tutulmalıdır. Başlık, özetler ve kaynakça da buna dâhildir. Metin yayını gibi istisnai durumlarda karar editör ve/veya editör kuruluna aittir.
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EXTENDED ABSTRACT

ÇÜTAD’a başvurularda 700-1000 kelime arasında genişletilmiş özet (extended abstract) talep edilir. Bu bölümde çalışmanın amaç, yöntem, veri seti ve vargılarının sunulması istenmektedir. Genişletilmiş özette çalışmanın ana bölümüne yönelik atıf istenmez. ÇÜTAD’a gönderilen çalışmaların İngilizce özet ve genişletilmiş özetlerinin uzman değerlendirmesinden geçtiğine dair redaksiyon (proofreading) belgesi talep edilir. Bu belge özel bir çeviri ofisinden alınabilir veya üniversitelerin proje birimi gibi konuyla doğrudan alakalı biriminden temin edilebilir. ÇÜTAD dil editörünün son okuması ve onayı olmadan hakem süreci tamamlanan çalışmaların yayım kararı verilmemektedir. 
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